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OCOBJIMBOCTI IEPERJIAJY TEPMIHIB YPATHCHKOIO MOBOIO

Ababimosa H.M.,, Binokamincska B.JL.
MuxosaiBebkmit HanioHasbHMI yHiBepcuTeT iMeri B.O. CyxXxoMIMHCHKOTO

IIpeamerom anadisy wiei craTti cTasmy TepMiHM aHIiicbKoi MoBu. IIpoaHatizoBaHO HAYKOBI Ipalli BITIM3HAHNX Ta 3aPyOisKHIX
BUYEeHNUX. 3POOJIEHO TEOPEeTUYHMII aHaJi3 CIIocobiB IepeKJIany TepMiHiB yKpaincbkooo MoBo0. OmmcaHo ocobsmBOCTI 3acTocy-

BaHHA 3a3HAYEHUX CIIOCOOIB Ilepenadvi aHIVICbKNX TEPMiHIB.

Kumrouosi cioBa: TepMiH, criocib neperJsay, TpPaHCKOLYBaHHA, eKBiBaJI€HTHMI, OIIMICOBUII ITepeKIay

HOCTaHOBKa npobaemn. ITepexsan Tepminoorii
BXOJUTH [0 KOJIa HAVCKJIAJHIIMX MpodieM y
raJysi JIHIBICTMKM Ta IepeKJaJlo3HaBCTBa, TOMY IO
TEepPMiHM BiTHOCATBCA IO JIEKCUKM, AKA PO3BUBAETHCA
HIBUJKMMY TEMIIaMM, KOPUCTYETLCA IIOIUTOM y (paxiB-
LiB pisHMx cdpep Ta norpebye ocobsmpoi yBarm. Aue
BMHMKAIOTh IIeBHI TPYZHOIII IIpyM iX NeperJani, amxe
aJleKBaTHUI IIePEeKJal € HEMOKJIMBUM 0e3 JONaTKO-
BIX 3HAHb, [I0B’A3AHNUX 3 ITOXOJPKEHHAM, KJacudikalii-
€10, (DYHKIIIOHYBaHHAM Ta OCOOJIMBOCTAMU IIePEeKJany
caMe TepMiHiB.

Ha cygacHomy erami po3BUTKY ITepeKJIaJO3HABCTBA
HigBUINIeHA yBara IPUOIAETBCA ONTMMIizaIli nepekJa-
LIy TEPMIiHOJIOTIYHMX OVHUIIL (DAXOBUX MOB. 3a3HaYeHe
BHUIIE 3YMOBJIIOE aKTYaJIbHICTh HAIIIOTO JIOCJIiIYKEHH.

Anani3z ocraHHIX JociaigskeHb i myOuaikramiit. IIpo-
TATOM OCTaHHIX pokKiB BiTumsnaummu (H. Ajexcan-
nposa, JI. Binosepceka, H. Bosuiok, B. Bopinosenb-
ka, O. Bparina, [I. Tanuy, JI. Tepman, B. Tososis,
I. T'ymoBcrka, A. I'skxos, C. llem’auenko, O. Hyna,
O. Koncraurinosa, I. Kouasn, T. Kuak, O. KorcTaHTUHO-
Ba, I Mamwok, T. ITaubko, T. Ilepenesnnug, H. ITinens-
ka, H. Credpanosa, I'. HopHoBou Ta inmii) it 3apyOiskHNI-
vu (H. Anerkcangposa, JI. Bopucosa, B. T'ak, A. T'epp,
O. Isanoga, [I. JIorTe, iHIi) JiiHrBicTAMM aKTUBHO PO3-
pOOSAIOTBCA TUTAHHA CTAaHAAPTU3allil HallioHAJBHOI
TepPMIiHOJIOril, CTBOPEHHA TEPMIHOJIOTIYHMX CJIOBHUKIB,
noOyZoBM HOBMX TEPMiHIB 3 METOI0 B3aEMOPO3YMiHHSA
Mixk (paxiBIAMM BIITIOBIAHMX TaJy3ell HAYKIU.

B pisHmx acnekTax mnpoOJieMOI0 IEepeKJany Tep-
MiHIB mepeliMaloTbcsA TaKi HaykoBlli fAk [. Ararosa,
H. Anexcangposa, O. AxmanoBa, I. BarmyT, O. Ba-
aoBHeBa, A. Bimeupxwmii, JI. Bopmucosa, M. Bpawnrec,
O. T'soba, O. Ayna, O. Isanosa, B. Kapaban, T. Kusk,
A. Kosasenko, K. Kpymenpuunpra, A. Kynbunnbka,
IO. Mapuyxk, B. Mupormuivenko, JI. Hesro6in, I. Hocen-
ko, C. Pagensra, E. Cropoxonbko, FO. Coboss, O. Cy-
nepancbka, A. Hupxramas, K. IIIunino, po3podku AKMX
3po0uyM iCTOTHMII BHECOK y PO3B’A3aHHA IIPoOJIeMM
epekjJangy TepMiHiB.

Mera craTTi nosiArae y IOCJiAKeHHI criocobiB Bin-
TBOPEHH aHIJIIICBKMX TEePMiHIB yKpaiHCbKOIO MOBOIO.

Bukaan ocHoBHOro marepiany. HaykoBo-TexHiuHi
TEepPMiHM fK MOBHI 3HAaKM, II[0 IPE3eHTYIOTh ITOHATTSI
crieniaspHOI, podeciitHol rasysi Hayku abo TexHiKwu,
CTAHOBJIATH CYTTEBY CKJAJOBY HaYKOBO-TEXHIYHUX
TEKCTIB 1 OHY 3 TOJIOBHMX TPYAHOLIIB iX IepexJyaany 3
OIVIANY Ha IX HEOJTHO3HAYHICTb, BIiICYTHICTE Ieperag-
HUX TEepPMIiHIB-BiINOBimHMKIB (y BUIIAJKYy TEepPMiHIiB-
HeOJIOri3MiB) Ta HalliOHAJbHA BapiaTUBHICTE TEpPMiHIB
(ToOTO HaABHICTH PI3HUX TEPMiHIB B aMEPUKAHCHKOMY,
OpuTaHCBKOMY, KaHAJICbKOMY Ta iHIIMX BapiaHTax aH-
TJIiJICBKOI MOBM, IO IO3HAYAIOThL OJIHE I Te 3K ABUIIIE,
npoiiec, 00’€KT TOIIO).

Ilepexnan TepMmiHIB BuMarae 3HaHHA Tiel rasyai,
AKOI CTOCYeTbCA IepeKJall, PO3YyMiHHA 3MiCTy TepMi-
HIB aHIJII/ICBKOIO MOBOIO i 3HAHHA TePMIiHOJIOrii pifHOI0
MOBOIO.
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B pesyspraTi ompanioBaHHA HAYKOBOI JiTepaTypu,
M1 3’ACyBaJ, IO Ipolleci mepekaasy TepMiHa BM3HA-
YaloTh JIBA eTall:

1. 3’acyBaHHA 3HAYEHHA TepMiHa (Y KOHTEKCTI).

2. ITlepexkJsia 3HaYEeHHA PiTHOI0O MOBOIO [4].

TonoBHMM mpumitoMOM IepekJany TEPMiHIB € mepe-
KJIaJ[ 32 JIOIIOMOTOI0 JIEKCUMYHOTO eKBiBaJIeHTy — IIO-
CTilfHOI JIEKCUYHOI BiIMIOBiAHICTD, KA TOYHO CITiBIIAJIa€
i3 3HaYeHHAM cJoBa. TepMiHM, AKi MalOThb eKBiBaJEeHTN
y pimHiil MOBi, BifirpaloTh BaskJIMBY POJIb IIpU Ilepe-
kaani. HeoOxigHo BMITM HAaXOOUTHM BiAIOBIAHWMIT €KBi-
BAJIGHT y PinfHIM MOBi i posmmpioBaTy 3HAHHA TepMi-
HiB-eKBiBaJIeHTIB [4].

IlepeknamaueBi 1HKOJM JOBOOUTBHCA CaMOCTili-
HO CTBOPIOBATM €KBiBaJIeHTHI TepMiHM pPIiIHOIO MO-
BOIO, IIPMYOMY OCHOBHa IIpoOJieMa, AKY IOBOAUTLCS
pO3B’A3yBaTH HepeKJafiadeBi HAYKOBO-TEXHIYHOI Jii-
TepaTypu, IOJArae caMme y IIepeKJazli TepMiHiB,IIO0
BeJle N0 IMOABM HEOJIOTI3MiB, AKI CTAHOBJIATH JOCUTH
BEJIMKNII BiZICOTOK Bciel jexkcukm y neperyagax. Crapa-
Ba B TOMY, III0 IlepeKJazadi 3MyIleHi BUHAXOAUTU 3a-
coby mepenadyi BiZICYTHBOrO TepMiHa [JIA IIOJAJIBIIO]
Jioro cTaHmapTM3allii Ta 3aKpillJIeHHA y BiANOBiIHMX
TEePMIHOJIOTIYHNX CJIOBHUKAX.

OpuMM i3 HaMIPOCTINIMX IIPUIIOMIB IepeKJany
TepMiHa Ha JIEKCMYHOMY PiBHI € HpMiloM TpaHC KO-
nyBaHHA (IIOOYKBeHHa 4M IO(POHEMHa Ilepenada BU-
XigHOI JileKcMYHOI OAMHMII 3a JOIOMOTOK aJdaBiTy
MOBU Ieperaany). Lleii mpuiioM CTaHOBUTH PiIKICTH B
MPaKTUIl TEXHIYHOrO mepekJany: returning émigré —
peemirpanT. ITpu nepekaaai Takum cnocoboM, AK TpaH-
caiTepariis, He ciaig 3abyBaTy mpo «asbIINBUX IPY-
3iB IepekJsagayda», HAIPUKJIA, Takux Ak contribution,
data, instance, stimulation, etc., Tak Ak BiH 3a3BUuai
NPUB3BOAUTDH 10 I'PYyOOr0 BUKPUBJIIEHHS 3MICTY.

IIpn TpanckomyBaHHI JliTepaMy MOBM MOKe IIepe-
maBaTuca Bea popma, abo Oisbina ii wactuna. Inomi 3a-
CTOCOBYETBCHA 3MillIaHe TPAHCKOYBaHHA, KOJIM OibIria
YacTUHA TPAHCKOJOBAHOIO CJIOBa BifbuBae 7oro 3BYy-
YaHHSA y BUXIZHIN MOBI, ajie pa3oM 3 TUM IepeaarTbCsa
71 medxi ejqeMeHTHU ¥ioro rpacpiunoi dpopmm [3].

TpaHCKOLYBaHHA TepMiHIB BinOyBaeTbcA IpuU Ile-
pekJgazi B TMX BMUIAJKaX, KOJIM B KyJbTYpi i, 30Kpema,
HayIlli KpaiHM MOBM IlepeKJialy BiZICyTHE BiAIOBimHe
IIOHATTA Ta BIATOBIAHMII IIepeKJIAJHUII EeKBiBaJIEHT,
a IepekJiazad He MOKe minibpaTy caoBo abo cjoBa B
MOBi IeperJany, Aki 0 aZekBaTHO IleperaBaJjy 3MiCT
IIOHATTA 1 3aJJ0BOJIBHAJMNM BMMOTaM JI0 TePMiHOTBOpPEH-
HA. OCKIJIBKM IIpM TPAaHCKOAYBAaHHI CJIOBO Ma€ OIHE
3HAYEHHsA, TO TaKUil Crocid mepekJagy MOI[JIBHO 3a-
CTOCOBYBAaTY, KOJIM B MOBIi IepekJiaqy HeoOXiHO CTBO-
PUTK 9iTKO OZHO3HAUHMI TepMiH [1].

Oco6sMBO YacTO TPaHCKOIAYBaHHA TepMiHIB BigOy-
BAa€TbCA B TUX BUIIAJKaX, KOJJ TEPMIH B MOBI Ilepe-
KJaay CKIAJAETHCA 3 MIMKHAPOLHNUX TepMiHOEJIEeMEeHTIB
JIATMHCBHKOTO ab0 TaBHBOI'PEIbKOIO ITOXO3KEHHA.

Ilepur Hisk 3acTocoByBaTm 1€l crocib meperJsaany,
IIepeKJazayd IIOBUHEH IIepeKOHAaTHMCA, 110 B MOBI IIepe-
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KJIaay BIiICYTHIV IepeKJagHNMil BIANOBIAHMEK, IO Iie-
peKJazaeThedA, iHAKIIEe Yepe3 TPAHCKOLYBaHHA B MOBi
IepeKJagy MOKYTb BUHUKHYTHU AyOJieTHi (CMHOHIMIYU-
Hi) TepMiHM, a Le MOPYIIye YiTKICTB Ta CTPYHKICTb
IIeBHOI TepPMiHOCUCTEMM.

TepMmiay TakoMK MiAJIATAIOTH IHIIIOMY JIEKCUYHO-
My cnocoby mepekJsazy — KaJbKyBaHHIO — Iepenadi
KOMOIHATOPHOIO CKJAZy CJOBa, KOJM CKJAZOBI dacTu-
HU cJyoBa (Mopdpemu) um ppasdu (JIexcemn) rnepexsia-
JIaIOTBCA BIAMOBIAHMMM eJIleMeHTaM) MOBM IlepeKJany.
3a3HavYeHUN MIPUIIOM 3aCTOCOBYIOTBCA IIPY IepeKJali
CKJIaJIHUX 33 CTPYKTYPOIO TE€PMiHiB.

Hepinko, oOmuparoum Misk TPaHCKOLYBaHHAM Ta
KaJIbKyBaHHAM, IlepeBary BijaloTb KaJbKYBaHHIO,
Tak AK B pPe3yJbTaTi TPaHCKOLYBaHb HEPIJKO yTBO-
PIOIOTBCA OAVMHNII, III0 HE MAlOTh CEHCY y MOBIi Ilepe-
KJIAZy, CBOTO POAY IICEBAOCJIOBA. KabKyBaHHA MOKHA
3aCTOCOBYBATM TIiJILKM TOXi, KOJIM YTBOPEHMUI TaKUM
YYHOM IIepeKJIaJHNUI BIiNIIOBIAHMK HE IOPYIIyE HOP-
MM BKMBAHHS 1 CIIOJIy4yBaHOCTI CJIiB B yKpalHCBbKIii
MoBi. KanbkyBaHHA He 3aBKaM OyBae 3BUYAIHOIO Me-
XaHIYHOIO OIlepalli€l0 3 MeTOI0 IIepeHeCeHH: BUXiTHOI
dopmu y MoBy nepersany. Jyske 4acToO IOBOOUTBHCA
BIABaTICh JI0 Pi3HOro poxy TpaHcdopMmaniil. B meprry
Yepry Iie CTOCYETbCA 3MiHM BiAMIHKOBMX (POPM, KijIb-
KOCTi CJIIB y CJIOBOCIIOJIyUeHHi, aikciB, IOPAAKY CJIiB,
MOpoJIoTigHOr0 ab0 CMHTAKCUIHOTO CTAaTyCy cJoBa [1].

Ilepexnanauy ciiif 3aBsu IaM’ ATATH, 110 IepeKJa-
JleHMit TepMiH Ma€ a/JleKBaTHO 3By4YaTU y PifHil MOBI.

Io criocobiB mepekJsiafly TEPMiHIB TaKOK MOYKEMO
BilHECTM eKcILTiKalliio abo ommcoBmili meperyaan. Jla-
HUJ IIPUIIOM 3aCTOCOBYIOTh, KOJIM JIEKCUMYHA ONVHMUILA
MOBM OpUTiHAJIy 3aMiHIOETBCA CJIOBOM abo CJIOBOCIIO-
Jy4eHHAM, fAKe Ilepesia€ Joro 3HadeHHA. JJo HbOro BU-
CyBalOTBhCA TaKi BUMOIM: 1) meperJasi IOBYHHNMI TOYHO
BinOMBaTY OCHOBHMII 3MICT II0BHAYEHOTO HEOJIOTiZMOM
IIOHATTHA, 2) ONMC He IOBMHHMII OyTM HaATO IOKJIAM-
HUM, 3) CMHTAKCUYHA CTPYKTypPa CJIOBOCIOJYUYEHHS He
IIOBMHHA OyTM CKJIAJIHOIO.

Pazom 3 TuMm, ommcoBuit nepekyaj; XapaKkTepu3yeTb-
cA TaKMMM HeJloJiKkaMM: 1) IIpy 710To 3aCTOCYBaHHI MOXK-
JIBO HETOYHE ab0 HeYiTKe TI[yMaueHHs 3MiCTy IIOHATTH,
II03HAYEHOI'0 HEOJIOTiZMOM, 2) OIJICOBE CJIOBOCIIOJIYYEH-
HA NOPYIIYE TaKy BMUMOLY JI0 TEPMIHIB, AK CTUCJIICTD (a
TOMy Taki OaraTOCJIBHI TepMiHM He MAlOThb JepuBalliii-
HOTO TIOTEHIiaJy, TOOTO, Bil HUX Ba’sKKO, AKIIO B3araJi
MOSKJIVIBO, YTBOPIOBATH IOXiAHI TepMiHu [3].

Ajle, AKIIO CJIOBHMK He Ja€ TOYHOIO €KBiBaJIeHTa
TOMY 4M IHIIOMY TepMiHy, ab0 3aCTOCYBaHHA BCiX BU-
IIle3a3HAYEHNX CIIOCODIB € HeLOPEUHMM, MOKJIVIBYMIU €
iHITIL TPUIIOMY IIepeKJialy Ha JIEKCUKO-CEMAaHTUYIHOMY
Ta JIEKCUKO-TpaMaTUYHOMY PIiBHAX [5], o AKMX BinHO-
CATb KOHKPeTU3allilo Ta TeHepaJli3allio.

ITin xoHKpeTMaalieo po3ymiloTh BiATBOPEHHSA, IIPU
AKOMY OAMHUIA OiJIbII HIMPOKOr0 KOHKPETOJIOTIYHOTO
3MicTy IepefjaeTbCsA B MOBI IlepeKJIafly OOVHUIIEI0 KOH-
KpeTHOro 3MmicTy. B ykpaincekiii MoBi HeoOXimHO po-
OuTM 3aMiHy CJIOBa 4Y) CJIOBOCIIOJIyYU€HHdA, 10 MAalOThb
O1iJIBIII IIVMPOKMIT CIEKTP 3HAYEeHb, €KBiBAJIEHTOM, AKWIL
KOHKPEeTN3y€e 3HA4YeHHs 3TiHO KOHTeKCTy abo cTuiic-
TUYHUX BUMOr. Hampukiaana, MOHATTA «JOCJHiIKyBaTI»

Cuancoxk gitepatrypu:

MO’Ke BITHOCUTHCA IO PIBHMUX CUTYaTVBHUX YMOB, i B
3HAYHIV Mipi yIOPAAKOBYETHCA KOHTEKCTOM; B aHIJII-
CBbKill MOBI IIbOMY HOHATTIO OyAyTh BinmoBimaTu pisHi
OinbII BY3BbKI 3a 3HAYEHHAM OAVIHUIL, B 3aJIEKHOCTI
Bify KOHTEeKCTy: to explore — mocJsimKyBaTH MicleBicTb
(mmopiBH. to explore the environment), to investigate —
JocaimpkyBaTu PpMHOK (mopiBH. to investigate the
market), to research into — gocaimxyBaTn aBuie (10-
piBH. to research into the classical literature) [6].

IIpn mepeksani TepmiHIB Tak0K MOMKJIVBUM € 3a-
CTOCYBaHHA IIPUIIOMY TreHepaJizallii, AKuii Mae Miciie
B TUX BUIIAJKAX, KOJM Mipa iHdopMmamiiHol ymopsan-
KOBAHOCTI BUXITHOI OOMHMII BUIIA 3a Mipy YHOPAIKO-
BaHOCTI OOMHMUII, ITIO0 BiAIIOBiZae it 3a 3MicTOM B MOBI
neperJany: compensation award — pimrenHa opo Bing-
LIIKOJyBaHHA 30UTKIB [5].

Heaxi inmi Tpancdopmaninzi nmpmitomn nepexsa-
Iy TepMiHIB BMMaraloTbCA B TUX BMUIIAJKAX, KOJIM 3Ha-
YeHHsA TOTO YJ iHIIIOrO TepMiHy AJIs YKpaiHCbKOI MOBM
CTAHOBUTH HOBUBHY. [lJIA IpPUKJIALy MOKHA B3ATH aH-
IJIiJiCbKI TeKCTU 3 piBHMX By3bKOIpodeciiiHux cdep
JIIOICBKOI IisIJIbHOCTI.

Takosx MOKHa IleperJaziaTy TEPMiHM, CKOPYCTaB-
mnch mpuiiomaMu Kommpecii (6i7bIn KOMIIaKTHE BU-
KJIaJIeHHA JYMOK 3aBIAKM BUIIYIIEHHIO 3aiiBUX eJie-
MEHTIB Ta II03aMOBHOT'O KOHTEKCTY: IIepeXisl BiJ 0JHOTO
BIAY B3HOIIEHHA 0 NIPYroro) Ta iHBepcii (3BOPOTHI
MOPANOK CJiB, JJIA IPUBEPHEHHA yBaru JI0 KOHKpeT-
HUX eJIEMEHTIB).

T'oBopsaum mpo nepexkJsiag TepMiHiB 3 TOUKM 30py Te-
opii A. Cynepanbckoi Ta H. ITogonbekoi, MosKHa HaAro-
JIOIIIYBaTy Ha TOMY, II[0 TEPMIH OJHO3HAYHWIL, TEPMiH
He Ma€ KOHOTAaTUBHUX 3HAYEHb, BiH 11030aBJIeHNMII CMHO-
HIMIB, He3aJIe’KHO BiJ TEKCTY TepMiH IIepeKJagacThbCA
TepMiHOM — IIOBHMM abo abCOJIIOTHUM €KBiBaJIEHTOM,
i TOMy BIZIIOBiZHO ZI0 OJHOTOJIOCHOI NyMKM HaraTbox
cIleriaJicTiB, BiITHOCUTBCA J0 YMCJIa OAMHUIb, SAKi He
YCKJIAHIOIOTh poboTy mepekjganada [4]. Aje, mposi-
BIIIM JleTaJibHEe JOCJiKeHHsA, HaMy 0yJIO BCTaHOBJEHO,
110 He y BCiX BMIIAJIKaX IIepeKJaJi TepMiHy € Oesmpo-
OJIeMHIM IIPOIIeCOM 4Yepe3 Te, IO PisHi rajysi 3HaHb
BMIIIYIOTH B c00i OHY ¥i Ty K OJMHUITIO, AKa Ma€ pisHe
3HAYEHHS 3aJIeYKHO BiJl KOHTEKCTY [2].

BucaoBku. IIpoBiBIIM HayKOBI PO3BIAKM III0JI0
crioco0iB BiITBOPEHHA CYYaCHMX AHIJIIICBKUX TepMi-
HIB YKpPaiHCBKOIO MOBOIO, MM BCTaHOBMJIM, IO BOHU
JIelno pisHi, ajie "KOJeH 3 HAYKOBIIIB He HAJIa€ TeTaJlb-
HUX IHCTPYKIIN IIOJ0 HepeKJaay TepPMiHIB, OCKIJIbKHU
BOHM € OCOOJIMBOIO TPYIIOI HAayKOBO-TEXHIWHOI JeK-
cukn. Ilepeksaiay Ma€e He Jjmile oOpe BOJIONITH aH-
TJIJICBKOI0 MOBOIO, aJjie ¥ BogHodac O6yTu obisHaHUM y
KOHKpPEeTHINI rajysi, [0 fAKOI HaJeXXUTb TEeKCT Ilepe-
KJanxy, 00 3HAUYEeHHA TePMiHIB TicHO 1TOB’sA3aHe i3 KOH-
TEeKCTOM, J0TO 3MicTOM Ta crerudikoio, i Moxxe 3Mi-
HIOBaTMCA 3aJIEYKHO BiJ raJsrysi BUKopucTaHHA. TiibKMu
npy ePeKTUBHOMY MOE€JHAHHI X JIBOX YMOB MOYKHA
3po0uTK aZeKBaTHUII IepekJsas OyAb-AKOI HaYKOBO-
TeXHIYHO] JiTepaTypu.

Ilopganbmia pobora BOaUae mpakTUUHE AOCIIIMKEHHA
3aCTOCYBaHHA 3a3HAYEHMX CIIOCOOIB ITepeKrJasy y Ipo-
neci nepekjgagy MOPCBKMX TePMiHiB.
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OCOBEHHOCTMH IIEPEBOJA TEPMIIHOB HA YKPAMHCKUNI A3BIK

AunHoTanus

IIpenmerom aHasM3a B CTATbe BBICTYIIMJIM TEPMUHBI aHIVIMIICKOTO A3bIKA. IIpoaHaIM3MpPOBAHO HAYYHBIE TPYbl YKPaMH-
CKUX U 3apy0esKHBbIX y4eHbIX. IIpoBeZleHO TeopeTHdecKuii aHaJM3 CIOCO0OB IepeBO/ia TEPMMHOB Ha YKPaMHCKMI A3bIK.
OmnucaHo 0COOEHHOCTH MCIIOJIb30BAHNUA YKa3aHHBIX CIIOCOOOB IIEPEBOJA AHTJIMIICKIX TEPMUHOB

KiroueBbie ciioBa: TepMuH, criocob IepeBojia, TPaCKOAMPOBaHNEe, SKBUBAJIEHTHBIN, OMICATEJbHbIN IePeBOI.
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Mykolaiyv V.O. Sukhomlynsky National University

THE PECULIARITIES OF TERMS TRANSLATION
INTO THE UKRAINIAN LANGUAGE

Summary

The article is focused on the ways of English terms rendering. Ukrainian and foreign scientists’ researches are
analyzed. The theoretical analysis of ways of terms translation into Ukrainian is carried out. The peculiarities of the
usage of the analyzed ways of English terms rendering are given

Keywords: term, ways of translation, transcoding, equivalent, descriptive translation.



